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XXVI. évfolyam. 
Felelős szerkesztő : 

F E I G L G Y U L A . 5. szám. 

Az állatvédelem fontossága az emberiség művelődé-
sének szempontjából. 

Irta : Uukuljevic JótutJ m. k. állatorvos. 

A z értelmos emberség, moly szereti magát 
egyébként a teremtés koronájának nevezni és a 
humanizmust fennen hirdeti, a legritkább esetben 
terjesen kezét az állatukra is, melyekben csak 
rabszolgát, alsóbb rendii, lélek- ós értelem nélküli 
teremtményeket lat, a melyek hasznot hajtanak, 
de azi nem veszi tekintetbe, hogy azok is érző 
lények. 

így gondolkozik a kulturember. A z úgyneve-
zett „vad*-ember nem tekinti az állatot oly mélyen 
maga alatt állónak és ép azért humánusabban 
báuik vele, bŐi helyenként babonás tis/.teletbeu is 
részesíti, sőt istenin. Amerika őslakói, a rézbőrűek 
pedig egyenesen állatoktól szai uiuztaijak le ma-
gukat, ttot állatok neveit viselik is ! Pl. medve, 
tarkas, fogoly stb. 

De ue vegyük a mai kort. Vessünk egy |>ii-
jtintábt a Krisztus előtti idók népeire. 

Az ember természetében gyökerezik, hogy 
rendiihetetieuül hisz ralaiuely felsőbb hatalomban, 
amely sorsát intézi. A kulturember „Természet" -
nek „ Isten "-uek nevezi, de nem igeu személyesíti 
meg. Csak jótékouy szellemnek hiszi es imádja. 
A kevesbé tauult ember, miut embert személyesíti 
meg. A z őstermészet tíu a/.ouban m-m emelkedik 
enuyire. Ö nem oly öuhitt, hogy saját niagát 
tartsa a teremtés koronajáuak a Istent ho/.zá ha-
hunlóuak. A természet fia elenyésző csekélységnek 
tekinti magát a lormés/.eti erők ellenében. Nem 
érti, nem tudja megmagyarázni a tüneményeket, 
ezért babonás tisztelettel, félelemmel uézi őket. 

L e g e l ő b b f - l iünt az égbolt >*s a nap, melynek 
melegét éro/.ték, a hold s c - i l lagok, melyek meg-
világították a fé le lmetes sötét é jszakát, ezért szent 

j áhitattal fordultak fé lé jük , viszont a v i l lámló fel-
! hos égoo l t reitogessel töUöue ei őket , imádták 
1 tehát uzt is. Ez volt a sabaisinus. 

K é s ő b b eszrevei te az oseim>er a többi ter-
mészel i tüneményt is s mindenben, pl . az esó cso -
bogásában , a szel zugásában , a hulló laleveiek 
halk zöre jében sze l l emet sejtett, másként a re j te l -
mes hango l nem b u t a magyarázni . A Iák, h e g y e k , 
leihuk árnyékai t törpéknek vagy ór iásoknak nézte s 
mivel félt tő lük , tisztelte okéi , e g y f o r m á n a j ó é-> 
rossz sze l lemet . E z a sanauii / .mus. 

A z o k a t a sze l lemeket , amelyek az ősemberek 
életében n a g y o b b szerepet játszottak, c sukhamar 
megtestes í tenék . A sze l lemekéi az ő sember ismét 
közvet lenül mel lette levő t e remtményekke l vagy 
largyakka i személyes i tet te meg. í g y fe lruházta 
o k é i á l latok, fak, u o v é n y e k , k ö v e k , h e g y e k , sz ik -
lak stb. a lak ja iva l . 

A z ar ja nép fő<og á ai tenyésztéssel f og la l -
kozott . Teimébzt)cos l o b i t , >1 ugy i s teneu , »ze<lo-
méit ál latok a lakjában képzel i . Val lásukat , h a g y o -
mányaikat , szokásaikat egy eposz a „ l i i g v e d a * 
ölel i fel, melynek hy.nuusait t öbb költő évszáza -
d o k o n át a lkotta . 

A K i g v e d a b u n leirt i s teuségekoi megtaia l juk 
az A i t a r e y a b r a h m a n a b a i i is. A hinduk t ö r v e n y -
k ö n y v é n e k egy ik szakasza azt m o n d j a , hogy uki 
egy tehei iei megö l , az oüneért egy hóuap ig Vo/.e-
keljeii , ez ido alatt istál lóban lak jék , a telioii összes 
váladékaival táplálkozzék s a mego l t teiicn Helyett 
e g y másikat a jáu l j ou lel az istenek kieugeszte lé -
sere. A megö l t pap igályort i e v e s bor jú , daruért 
3 eves szarvasmari ia a vá l tságdí j . A megoi t sza-
már, macska , j u h váltságdí ja 1 o ika , de az e le j -

tett. elefántért 5 drb fekete bikát kell áldozni. 
Eilonben tiszta lélekkel megy a teremtő elé, illetve 
teljes b ü n b o c s á i i a i b a u részesül az, k i t egy p a p 

vagy tehén megmentése alkalmával villám sujt, 
v a g y a küzde lemben értük veszt i életét. 

A i í tgvedu és A i tareya — b r a h m a n a — i s -

l eue i , természetesei ! inás-más név a la i t , m e g t a l á l -

juk a perzsa „Ktiorda-Avesta" ós a fiuu „Kale-
va la* -ban is. 

S >t a századok f o lyamán fe j l ődöt t g ö r ö g , r ó -

mai es g e r m á n mytho log iában is fe l talál juk a 

l i i gvédába i i leírtak nyomai t . E k k o r már az e m -

berek önérzete io lébredt , ezért i s tene iket e m b e r -

alakban ábrázo l ták , anélkül a z o u b a u , h o g y az 

állatokat teljesen mel lőzték vo ina . Ha e m b e r a l a k j a 

v o n is az isteneknek, a i k a l o m a d i á u n e m res te l téa 

az ai lalo . í a iak ja i (e lvenni , ha ezze l czé l ja ik e ló -

réset megköi i i iy i ie t iék . Üiiideii i s tennek vo l t e zen -

kivül egy v a g y e g y u é u á u y szeut á l lata , me l yeke t 

neki á ldoztak . u 

Nem terjeszkedhetek, ki a részielekre, csak 
röv iden l ógok m e g e m l é k e z n i a szeut á l l a t o k r ó l . 

I lyenek a buta, tehén, ló, JUJ, kecske, kutya, 
macska, szarvas , eleiaut, m e d v e , r óka , p ó k , b a g o l y , 

sas, denevér , lud, páva , k í g y ó stb. D d n e m c s a k 

az á i la tokai hanem a n ö v é n y e k e t is. P l . a t ö l g y , 

bodza , f enyő , kórisfa , tiszata, d ió fa , g a l a g o n y a , k ó -

kéuy , gránáta lma , o la j fa , babérfa, cz iprus , e z u r o m f a 

stb. L> • voltak ligetek, berkek is, e z o k b e u u e i a 

volt szabad iát vágui v.igy vadászn i , legfe l jebb 

o lyan ái latoi , mely istenek o l iárara ke rü l t . 

L a s s a u k é u i azután az e m b e r i s é g é r i e l m é u e k 

le j iodésevel a természet vallása, i l letve a z á l l a t ok , 

n ö v é n y e k tisztelete c sökkent . A z e m b e r e k k e z d t é k 

megismerni a természeti erőket s t öbbé u e m lá t tak 

a t e r e m i m e n y e k b e u m igasabb l ényeget . N e m is 
iszteltek tobbó . Euez j á r u l t meg az is, h o g y az 

T á x o a . 

T a v a s z t ó i t é l i g / ) 
L T A V A S Z . 

Furcsa is az a szerelem, 
Egy kézfogástól megterem. 
Reggel a lányt se ismered 
S este se lesz, már szereled. 
Furcsa is az a szerelem, 
Alig jő s elszáll sebesen. 
Ma még őrülten, vadul szeretsz 
3 holnapra szépen mindent teledsz. 
Gyorsabban nyílik, raiut a virág, 
Gyorsabban hervad, mint a virág. 
Röpke mosolytól nyílott ki tegnap 
S egy bántó szötól mára lehervad. 
Ragyogás közt ma megszületik, 
S holnapra már a sírba teázik. 
S azutáu P Nos hál, aztán feltámad, 
S nyomán jár újra dal, gyönyör , bánat. 

•) Az „Ország-Világból. 

II . N Y Á R 

Ne gondolkozz arról, 
Hogy un lesz a vege, 
Örülj neki, ha a 
Holnapul megéred. 

A jövőbe látui 
Neiu adatotl uekúuk, 
Ne gondolkozzunk rajt, 
Örüljünk, hogy élünk. 

Bolond, ki pökot néz 
A virág kelyhébe' — 
Bolond, a ki nyáron 
Rágondol a léire. 

Nem a halai az ur az életen. 
Hauem a szerelem. 
Neiu a lial.il parancsol énnekem, 
Ue le, szép kedvesem ! 

S mig ajkad édesen, szerelmesen 
Csókot kiuál — 
Hiába üldöz és hiába kerget 
A csontkaru halál. 

Hiába mondja nékem : minek él 
Ki koldus es szegény P 
A csókjaidra gondolok s tudom, 
Hogy minek elek én . . . 

III. ÓSZ. 

Ragyogó napfény önti végig 
Az erdó száraz lombjait , 
Borús szivem is léuybeu úszik, 
Hogy ide varok valakit. 

Ugy érzem, mintha nyár ragyogna ! 
8 szivembe szöllna a meleg — 
Az utat uézem, merre jöu majd 
8 a vágytól szivem ugy remeg. 

De nem jön. Aiude jő az alkony, 
Az ószi est, a zord üideg. 
Lement a nap s egyszerre uiiudeu 
Oly szomorú lett, oly rideg. 

Akárcsak szivem, hogy ó uem jöt t , 
8 ö ja j , uem is jön már soha — 
Csalóka tény volt a reménység, 
A szerelem, a nyár o d a ! 

„ Á i Q e h e * ' 
bptartá *rr«M irrdeift* a p ^ m n h * -

bot — in Bv«acitk;*i 4^-korou 

7 u d i b m g s a g e k , M r u t ü p . * 7 3 m a r 

iöhögés, skrofulozis, influenza 
ellen számtalan tanár é» orvos által naponta ajánlva. 

Minthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjei mindenkor 
n Roohm" trwM mohtamolúai. 

F . H » f f w n i B . | 4 R d f h r á U . l l a a e l (&ráj«), 

Sirotm 
• «*OT\ ét • KaMlyt, W|itdv 

't Ti | MlAfÉS^ lgta<lá®i. 



i n d o g e r m á n o k e g y része felvette a kereazténységet 
s noha a vallás megalap í tó jának Jézus Kr is* us 
urunknak tanítását a szeretet lengi át é * a szen-
tek, valamint aposto lok c -e lekedete ib , n az állatok 
iráuti szeretetnek sok példáját látjuk, sót m a g a a 
szentlélek is g a l a m b képében je lent meg , még is 
annak terjesztői kezdetben tűzzel -vassal puszt í tót -
tak mindent , ami a p n g á n y k o r h a g y o m á n y a i h o z 
tartozott . Igy az á l l a ' - és u ö v é n y v i l á g tiszteletben 
tartását mint p o g á n v k o r i babonát ü ldözték . A szent 
ligeteit, berkek a fe j sz* áldozatául estek és velük 
pusztult el az azokban tanyázó vad és madár i - . 
Csak a távol Keleten élő i n d o g e r m á n o k ; a hinduk 
őrizték m e g az állatok iránti szeretetet. BII Idha 
kő Te tői — a szeretet val lásának Invei — ugyanis 
amellett , h o g y altruisták, — vagyis , hogy a jót 
azért cse leksz ik , mert j ó , neiu azért, m-Tt félnek 
a büntetéstől , mely akkor éri őket, ha nem igy 
tesznek — hiszik a lé lekvándorlást . Nem is ölnek 
m e g állatot, t is i tán növény i táplálékkal élnek s a/, 
e laggott vagy beteg Allatok részére kórházakat , 
menhelyeket építenek én építették a legelsőt már 
K r . o . 2 0 0 évvel Cey lon szigetén. Emberek részére 
ebben a korban még nem emeltek kórházakat . 

A sémiták közül a régi egyptomiak a kuliura 
mflgas fokán ál lottak. A z ő hitük azt parancso l ta , 
h o g y halottaikat balzsamozzák be. Ak inek hulláját 
nem sikerült megóvni az enyészettől , annak lelke 
hitök szerint nem szállhatott a teremtőhöz , hanem 
háromezer éven át vándorol t állatból állatba. A 
régi egyptomi ezért rendkívül jól bánt az ál latok-
kal, hiszen nem tudhatta, nem sérti-e m»-g bQn 
h ő d ó embertársa vándor ló lelkét valamely állat 
k ínzásával . E g y e s állatokat különös tiszteletben 
részesitettek, pl. az ichneumot és az Apóst ( fekete 
b ika) . E g y p t o m terméketlen földjét évente kétszer 
önti el a Nílus. A z áradás után v isszamaradó 
rendkívül termékeny iszap bő aratást biztosított. A 
Nílus áradásakor megje lent az ib isz -madár , mint -
i'gy e l őh í rnöke az á ldásthozó hul lámoknak. N e m 
csoda tehát, hogy az. egyptomiak szent madárnak 
ekmtették, és még be is ba lzsamozták , hogy testei 
évezredekig épségben marad jon . 

A je lenleg élő sémiták egy r é s z e : a/, arabok 
Mohamed követő i Ok is rendkívül szeretik a / á l -
atokat, o l yanny i ra , hogv pl. a lovat az agarat j ó -
ormán nem is tekintik á l latoknak, hanem csa lád-
uk tagjainak s a l e g f e d e n g z o s e b b jet lzökkel ru-
lázza fel. 

E g y más s é m i t a . n é p : a zsidó már k e v e s e b b 
védelemben részesiti az. ál latot . A deuterronomium-
•HM a 2 2 . fejezet 6 . és 7 . versétien és u g y a n é 
;önyv 2 5 . fejezetének 4. versében találunk némi 
illatvédelmi színezetű téléit, de teljes á l la tvéde lem-
ül szó sem lehet. hiszen e szakasz csak az a n y a -
uadarat védi meg , a fészkek szedését és tiókák 
ilfogását azonban megenged i . 

A z ural-altáj i népek közül őseink nagyban 
litték a démonokat és űzték a s ze l l emkuhu-z t 
samanismus) . Mint ál lattenyésztő nép. természetesen 
izerette és j ó l g o n d o z t a az ál latokat. A szent he-

lyeken , i l letve berkekben , u«tn volt szabad vadászni 
vagy fát vágni . H a az ÓMU i gyar i lyen helyen já r t , 
r o n g y o k a t aggatott a bokrokra , h o g y a d é m o n o k 
szét ne tépjék, amiért a szent he lyre mert j ö n n i . 
A kereszténység fe lvétele után e g y m á s u t á n tűntek 
el a p o g á n y k o r i e m l é k e k s velük e g y ü t t az á l lat -
szeretet . 

F a j r o k o n a i u k , a törökök , nem bánt ják az á l -
jától : megtűrik pl . Konstant inápo ly utczáin a czel 
lengő kutyák százezrei t . Még a l e g e l ő k e l ő b b t ö rök 
four is kitér e lő lük, ha ut jaoa a k a d n a k . H a már 
valósággal tűrhetetlen a kutyák nagy s záma , e g y -
szerűen cso lnakra rak ják s e lviszik a közel i sz i -
getre, de meg neiu ö lnek e g y e t sem. 

A régi e g y p t o m i a k , a g ö r ö g ö k és r ó m a i a k a 
kultuia magas f okán állottak és még i s szerették, 
védték az állatot és az ős természet e g y é b kiuo»eit . 

A z o kul iurá juk romjain épült loi a mai kul -
túra, de sajnos, a természet és az á l latv i lág s ze -
retete évezredes á l o m b a merült . A z uj kor m i n -
denből pénzt akar kicsikarni . E g y m á s u t á n tarolta 
e az őserdőket , parcze l lázta a l ege lőket , s zabá -
yozta a fo lyók part ja i t , lecsapolta a m o c s a r a k a t , 

megfosz tva ezzel az ál latok és n ö v é n y e k fa ja inak 
ez eit a lét fe l tétele iktől . Az á l la tv i lágot m -g a kí-
méletlen vadászat is erősen megt i zede l te . V a d á s z -
tak az állatra hutáért , boréért vagy tisztán spor t -
ból . A „ T e r m é s z e t t u d o m á n y i K ö z l ö n y " deczember t 
füzetében Sajó K á r o l y tanár fe lszólalt e m e e m b e r -
le lenség el len. k m u t a t t a : hogy ha így f o ly ta t juk , 
nemsokára „ku l turá l i s s i v a t a g b a n " toguuk élni . 
Kipusztult már c s a k n e m te l j esen : a b o l e n y , kő -
száli kecske, amer ika i bö lény . T e l j e s e i kihalt : a 
c o d o , a r e m e t e - m a d á r és az ór iás a lka. H a s o n l ó 
sors v á r : a p ingu inekre , az e l e l á n t - f o k á r a , a becses 
prémet adó m e d v e - f ó k á r a , a r o z m á r o k r a es c z e -
tekre. N a g y o n m e g r i t k u l t : az e l e fántok , z e b r á k , 
au i i l opék , gazel lák és o r rszarvúak s z á m a is. P u s z -
tulnak az ő s e r d ő k s velük e g y ü t t a n ö v é n y - és 
rovar fa jok ezrei . E g y r e f o g y n a k ;<z e n e k e s - m ida -
rak is. O l a s z o r s z á g b a n — hol ha jdan renge lek 
sok v a d : hod, m e d v e , s z . u v a s , nyul s tb . élt — 
o lyan kímélet lenül vadász tak , h o g y m a m a r az 
o r szág nagy részében s e m f o g o l y , sem nyul nem 
találkozik. Ezért az o lasz N i m r o d o k az apró in i-
darak vadászatára adták m a g u k a t . 8 ha m e g csak 
lőnék a m a d a r a t ! D e pusztít ják es f o g j á k tőrrel , 
hálóval , c s a p t a i é v a l , e n y v vei . M e g is é r e z z ü k a 
hatását ennek a mi l l iárdokra IU40 r a h l ó v a d á s x a t -
nak. K e d v e s é n e k l ő - m a d a r a i n k é v r ő i - e v r e k i s e b b 
számban térnek vissza. 

(Fol)lHliÍHa kü«etker.ik.) 

70/1H06. 
Városi ügyek. 

Hirdetmeny. 

Köröskörül napfénybeu úsznak 
A hegyek, fellegek — 
Boldogság lenne itt maradni 
S én szomorúan megyek 

Minden, mi fényes, bájos, édes, 
Tevéled itt mariid -
Utamra iunen nem viszek mást, 
Csak sötét arnyakat. 

A nyár, a fény, itt marad véled, 
A gyász, az jön velem — 
S hogy bucsuzzunk, szivem még jobban 
Reszket, mint a kezem. 

IV. T É L . 

Minden szörnyű küzdés hiába, 
Ki ismer, messzitől kiáltja : 
Vénülsz, az ifjúságnak vége, 
Eredj az útból szépen té l re ! 

Ifja legényt ne akarj adni, 
Mert ki fognak szépen kaczagni 
Add hát helyed az ifjúságnak 
Mert vége tavasznak, nyárnak. 

S ha lenue még, a ki szeretne, 
Ki nemcsak hazudná szemedbe, 
Becsüld meg, légy hálás iránta, 
Mert ő teled végső virága. 

Ha elhagy ő is, mégy a télbe, 
Kegyetlen egyedüliségbe' 
8 elvész nyomod a fehér hóba' 
Miutha csak nem is éltél volna. 

VérUtfy Gyula. 

A fflalvi/Mgált OIH/H„'(IH gazdasági munka* fa c»etód 
pénztárt illető ho//HjHrulá«i di| 1M0« evi ÜMzairáM ki»eté»i 
Íaj«trouia a víroni H/áinvevő*ég irodájában. 190rt. ó» február hó 
l -B- ig bétáróli g nyiháno* kö/11/.eiulóre ki van táve, ahol » ho«/á-
járuláu díj kivetcMe ellen f.-lszulalá-iok elö»orje*zthetök. 

KÖ</.eg, IHU»> január hó 31-én. 
Kotxícs Antal, 

Hcámvev6. 

Hírek. 

tartozásukat fizessék meg, elleiidsetben a városi ügyész 
a per megindítására utasittatik. — Ezzel a közgyűlés 
7 , 6 óra tájban véget ért . 

— A világítás ügye. A városi villamvilágiu-s 
ugyében mull vasainap érkeztek be a végleges ajan-
latuk, melyeket uiég a/.nap ilelelótt bizoltságilag tői-
bontottak és tárgyaltak. A targyalas hétfőn tolytauatuit 
és a világítási bizottság plénuma szenlan délután fog-
lalkozva az ajánlatokkal, a ü a n z czeg a|anlaia, mellen 
foglalt állást. Péuteken, február 2 áu reggel h órától 
esti S óráig szövegezte meg a szűkebb bizottság a gy^,. 
kiküldöttje vei a szerződési tervezetek végleges szú e 
gét, mely tegnap délutánra összehívott rendkívüli kóz-
gyulés elé terjesztetett. Lapuuk zártakor érkezik ^ 
hír, kogy a képviselőtestület, két nem szavazó kivéte-
lével, egyhangúlag megszavazta a világítási bizottság 
javaslatai es a Ganz és társa c-.éggel a szállítási » 
űzembérleti szerződést megkötötte s igy végre-valahára 
meg lesz a villámvilagitas. 

- - Temp lumszamudas . A városi plebáuiáu f. hó 
f -én tar lónak meg a leinploiuszáiuadást a varos mint 
kegyúr s képviselőinek jelenlétében. Ugyanekkor a 
lemplomalapitvaiiyok ügyészévé Htyediis János dr. 
városi ugyesz választatott meg. 

— Uj zá sz lóa l jpa rancsnok . A helybeli honvéd-
zászlóaljtói ócíiöll Zsigmoud szazados törz>lisztjelolt a 
nyitrat honvédzászlóaljlioz helyeztetett at, amelynek 
vezetésével megbízatott. Az uj zászlóaljparancsnok 
márczius lióiiapbau vonul be uj állomására. 

— Jováhagyott alapszabalyok. A zenepártolók 
egyesűIetenek alapszabályai a kormány hatósági j ó v á -
hagyást mar elnyerték s igy az egyesület működését 
megkezdheti . 

— A dalosegylet alakulóban. Február 21-én az 
alaüitaudo daiosegylet javara rend •zeudó tarsaugi es-
télyre nagyban tolyuak az előkészületek, Ugy hi l l juk, 
liogy ez alkalommal a dalárda tagjain kívül a/, ismert 
Stur-féle vonós négyes is log egy zeneszámot előadni. 
A közönség teszult várakozással tekuii az estély elé. 

— Kitüntető megh ívás . Városunk egykor i lakóját 
liukuljeoic Jozset m kir. al lalorvosi Arad varos előkelő 
lársadaluia nevelten felkérték egy Aradon most alakuló 
al latvédőegyesület alakuló közgyűlésén tartandó fe lo l -
vasásra. A magas tudományos színvonal >n tartott fel -
olvasást lapunk inás helyén közöljük. Ugyancsak itt 
említjük meg, l u g y nevezett al lalorvos február ii áu az 
országos al lalorvos egyesületben, és ugyancsak e hó 
tf-eu a természettudományi tarsuiai zoologiai szakosz-
tályabau tart egy egy tudományos előadást . 

— Vizsga. A kozigazgatasi tanfolyam hallgatói a 
mull héten teltek le vizsgájukat Szombathelyen, melyen 
a lielyiieliek és környékbeliek közül a következők tették 
azi le e r e d m é n y e s e n : Czike Gyula , Sissovics E le, 
Szukúcs András, S.tlamou l iyula , flolleutU'Miuer l i yu la 
(Hólü) és K ö n u e u d y G y ö i g y (Csepreg^. 

— Betóres a vasúti raktarba. S ombat reggelre 
a helybeli vasúti raktárba ismeretlen tettesek vakiuoió 
betörést követtek el. A betörök a helyzetet körülmé-
nyesen ismerhették, mert az egyik ajtót álkulcsok se-
gítségévéi fölnyitották s igy liatoltak be a rakiárhelyi-
ségbe, hol a fölhalmozott arukat alaposan tuegdézsm il-
lák. A betörést a reggeli vonatra kirendelt vasúti 
alkalmazott veite észre, ki a főnöknek azonnal jelentést 
lett. Az ismeretlen betörők után ugy a csendőrség, mint 
a rendőrség eié lyeseu nyomoz. 

— Az a l latvásar , mely mult szerdán tartatott, 
meglehetősen gyenge volt. A városban alig lehetett 
észrevenni, hogy vásár van. Eólliajlatott összesen 4iH 
szarvasmarha, 31 ló és ltiJ sertés. Eladatott l / t í szarvas-
marha, 17 ló és 122 sertés. 

• Anyakönyvi statisztika A kőszegi anyakönyv-
liivatalban az utóbbi időbeli a következő születéni 
és halálozási eseteket jegyezték be : 

Születés. 
Seper József és neje LaÖenczetter Anna fi i J ó z s e f , 

r. k. — Böröczky József és neje Schrafter Zsuzsáuua 
leánya Teréz, evang. — Pertori ni Rezsőén neje Sklenár 
Augusta fia Marton, r. k. 

Halálozás. 

Windisch Antal, 91 éves , aggkór Krühwirth 
Károlyné « 6 éves, aggkór . — Nagy Vilmos, n5 é v e s , 
szívbaj. 

- - Névnap. A helybeli benczés rendház mult hó 
29-én ünnepelte fVVér Ipoly főapátnak névnapját , , lely 
alkalomból a rend a város előkelőségeit vendégül látta. 
A fényes estebéden a városban levő hivatalok és ha-
tóságok vezetői , a tanítók és tanárok és a városi pol-
gárság több képviselője volt hivatalos. 

— Városi közgyűlés. A város képviselőtestülete 
a mult csütörtökön tartotta e havi rendes közgyűlését, 
melynek aránylag rövid napirendje elég hosszú időt 
vett igénybe. A felszólalásoknak az első tárgynál alig 
akadt vége. Nagy nehezen mégis siket alt megegyezésre 
jutni s a napirend többi tárgyai már gyorsabb tempó-
ban nyertek elintézést. Az enlei bisottsáf tudvalevő-
leg a képviselőtestülethez beterjesztett jegyzőkönyvben 
többrendbeli kifogást sorolt föl az erdőgazdaság menete 
ellen. A polgármester most jelentést tett e kifogásokra, 
mely jelentés alapján a képviselő-testület kimondotta, 
hogy az erdőkezelési szabályzat módosittassék, hogy 
kevés hasznot nyújtó mellékliasziiálatok mellőztessenek, 

és csak a legszükségesebb számban adassanak ki 
a karácsonyfák. A csalit-eladásnál pedig figyelem for-
dittassék arra, hogy a határból csalit ki ne vitessék, 
aki pedig a városnál vásárolt csalitot idegeneknek el-
adja, a kedvezménytől elessék. Elhatározta a képvise-
lőtertület, hogy a főútvonalnak koczkakővel leendő 
burkolására ajánlatokat kér be és megállapította a pá-
lyázati föltételeket. Az illetőségi bizottság javaslatai 
elfogadtattak s néhány segélykérvény kedvezően in-
téztetett el. Ugyancsak jóváhagyta a képviselő-testület 
» polgármester elszámolását a mult évi könyöradomá-
nyok kiosztásáról A számvevőség altal jelentett bér-
hátralékosokat a város fölhívja, hogy 15 nap a lat i 

— Nyugatmagyarországi foldmivelok gazdasági 
egyesülete Az uj gazdasági egyesületnek, mely Szom-
bathely székhelylyel a m ú l t é v november havában kez-
dette meg szervezkedését Vas, Sopron és Mosoumegyé-
ben, jelenleg már több mint ezer tagja van s igy tehát 
hamarosan érte el azon tagszámot, melyhez megalaku-
lását kötötte. A z alapszabályiéi vezet már ki van dol-
gozva és jelenleg a közgyűlés előkészítésén dolgozik az 
egyesületi vezeiőség. Ezen alakuló közgyűlés február 
hó közepetáján lesz Szombathelyen megtartva - a 
pontos terminus és helye annak idején a tagokkal a 
személyre szóló meghívókon fog közöltetni. - A köz-
gyűlésen a tárgysorozat befejeztével ingyenes sorsjáté-
kot rendez az egyesület, melynek czélja a kisbirtokosok 
közt j ó mezőgazdasági gépeket és eszközöket, műtrágyát , 
magvakat és egyéb gazdasági czikkeket terjeszteni. A 
közgyűlésen megjelenő minden tag kap egy ingyenes 
sorsjegyet, sőt még a/.on tagok is kapnak, kik közvet -
lenül a közgyűlés megnyitása előtt írják alá a t itkár-
nál fekvő belépési nyilatkozatot. Hogy pedig a Szom-
bathelyre való utazás se legyen költséges, az egyesület 
révén minden állomásról, melyről legalább tiz kisgazda 
indul a közgyűlésre, kedvezményes vasúti j egyek lesz-
nek kibocsátva A közgyűlés befejeztével az egyesület 
megalakulását, az egyesületi vez-ítöség és a tagok egy 
közös banketten fogják megünnepelni. A z u t á n pedig 
kezdetét veszi a komoly közgazdasági tevékenysói. és 
miudazou sok üdvös czéluak megvalósítása, melyeket az 



cirvesUlet feladatául kitűzött. Egyesületi iroda helyszűke 
miatt kiköltözött a Torna-utcza 21. szám alatti eddigi 
helyiségéből és inától kezdve a Techet-házban Király-
utcza 1». » l H t t v a n -

— Feszke loodvak a hasznos madaruk részére. A 
helybeli állatvédő egyesület vaiaszt nauya e lhatározta 
hegy az egyesület tagjainak lebruar havab.ui ingyen 
enged át mesterséges teszkelóodvakat. Miudeu tag ü 
darabol követelhet. A z egyesület elnöke (.Chernél utcza 
11. szaiu j az eziránt jelentkező tagoknak készségesen 
kiszolgáltatja a teszkeloodvakal, megadja .1 kellő uta-
silast azok megtelelő ki függesztésére , sot kivanatra az 
egyesület embeie altai díjtalanul e lhelyezle l i azokat. 
Minthogy az odvakb.tu teszkeló madarak rengeteg karos 
rovart, hernyöt pusztítanak s ;gy a leghasznosabb szár-
nyasaink, bizvasl reméljük, hogy az egyesület tagiai 
kiadóaii elnek az alkalommal s nem mulaszljak el g y ü -
mölcsöseiken tészkelóodvakkal ellatui. Hiszeu ez az 
egyedüli módja annak, hogy a karos rovarok elhatal-
uiaskodasát meggátol juk, a mennyiben természetes 
ellenségeik szaiual szaporít juk akkor, a midőn löbb és 
lobb alkalmas tészkeló helyet bizlositunk a madaraknak. 

— Nayy csalas az osztrák postatakarekpenzfar-
nal. Bécs mindeu reudőrre es de iekl iv .e két nap óta 
éjjel-nappal talpon van és egy vakmerő csaló uian nyo-
moz, aki koronával karositol la uieg a postata-
karékpénztárt. Ennek az intézménynek teuuállasa óta 
ilyen nagyszamu karosodasa nem volt. Al igha lógják 
kézrekei ileni a lettest, mert leljeseu kétheli ideje volt 
a menekülésre. Deczeuiber 3-áu a dresdwochostitz i nem 
kincs iau posta takarékpénztár-tiók jelente, le a becsi 111-
lezelnek, hogy Lopek Ferdinánd nevére Kél checkbe-
tizetés történt, nevezetesen egy 2d.0ou koronás tétel 
és egy második 64.iSti koroiiaval. A bécsi postataka-
rekpeuztár ezt az összeget e lő jegyzésbe vette. A vidéki 
fiók nem szállított* be az összeget , mert a szabalyok 
ertelmeben a hónap végén szoktak a vidéki intézetek 
leszámolni. Amikor januarbau még uem érkezett meg a 
diesdwocl iosl i tz i hóktól a kérdéses összeg, a bécsi in-
tézet utasitotta a brtiuui osztály igazgatosagát s így 
onnan egy hivaialnokol küldtek Dresdwochos i tzbe . Így 
jöttek rá, hogy az oltani tiókuál ilyen beüzelés nem 
történt, de mar akkor a bécsi intézet hét tételben ki-
űzette az egész ö szeget. A nyomozás kiderítette, hogy 
a c>alast Lopek Ferdinánd, a dresdwoclioslitzi fiók posta-
mesiernőjének fia követte el, aki egy ideig anyja mel-
le i l a postahivatalnál volt alkalmazva, de elcsapták 
szabálylalausagok miatt. Azóta drogueriája voL , uaajd 
lókereskedéssel toglalkozott s a becsi Uuionfogadóbau 
állandó lakást tartott. Fe lesége Dresdwochost i tzheu 
maradt, pedig január 10-án még a bécsi szállodában 
lai tozkodolt és ugyanaz nap vette tói a postatakarék -
pénztárnál az utolsó részletet. Lopek Fedinánd hariniuc-
oves , zömök, erőteljes, körszakallas, vastag bajuszu eui 
ber, rövidlátó, orrcsiptetót visel, uéiuetül ós csehül 
beszél. 

— Ha rcz a mil l iókért. Mikor a múlt évben a né-
uietujván Batthyány-téle domínium birtokosa ö z v e g y 
grot B i t thyany Béláné sz. T.truóczy Etel meghalt , 14 
millió koroua hagyaték maradt titánná. A gró fué v é g -
rendeletében hagyatékának hitbizománynya való alaki 
tasál rendelte el és az alakitamló hilbizoiuáuy urává 
Batl l iyány-lvái i grót cseudlaki nagybirtokost nevezte 
meg. A grótnő családja, a Taruóczy-család törvényes 
igényt lartva a hagyaték egy részére, pórrel támadta 
meg a végrendeletet. A pór a németujvári járásbíróság-
nál indult, mely miut elsótoku hagyatéki bíróság a 
perre utasítás, hagyományok kiutalasa kérdésében a 
Batthyány csa'ad javára dón löt t és hagyatéki gondno-
kul a Balthyáuy család alial ajánlott dr . Borsits Bélái 
nevezte ki. A Tarnóczy család jogi képviselői a g y ó i i 
kir. táblához teltolyamodassal éltek a németujvári j á -
rásbíróság e végzése ellen. A győri kir. Tábla a tel-
íolyainodásnak helyt adott és a járásbíróság végzésével 
szemben a Taruóczy-család javára döntött és zárgond-
nokul Hitáin Béla uradalmi intézőt nevezte ki. 

* Az alsó álarezosbálok. Az álarczosbál>k elsó 
nyomaira a 17-ik századbau aktduuk. Fe jede lmek, ha-
talmas várurak, lovagok udvarában J á t s z o t t a k álarezos 
mulatságokat*. E leken az álarezos mulatságokon a fe-
jedelmek, tejedelem asszonyok lovagok és nemes kis-
asszonyok a pórnép ruháját öltötték tel és tatauyérból 
egyszerű ételeket ettek, mustot ittak, táuczoltak. Mikor 
niigy Péter 1498-ban Bécsben volt , t iszteletére nagy 
parasz; lakodalmat rendeztek, melyen Lipót császár is 
megjelent, Berlinben 1690-ben rendezték az arisztokra-
ták az első álarezos mulatságot. I l i is szüreti ünnepély 
keretében. Drezdaban 17Jó-ben a császári pár látoga-
tása alkalmával adtak elő parasztlakodalmat. Egy nemes 
kisasszouy volt a menyasszony és egy nemes uifi a 
vőlegény. A császári p í r a gazda szerepét já tszot ta . 
Ekkor szekerekkel, zeneszóval bejárták a várost. Azután 
a császári kastélyba hajtattak, hol már telteritett asz-
talon egyszerű ebéd várta a nászmeuetet. I lyenek vol -
tak az első álaiczosbálok. 

* A spo r tok az óko rban . A sport külöinbözó fajai 
nagyobbá™ nem uj dolgok. A vadászatot és halászatot 
az ősember természetesen léttentartás czél jából űzte , 
üe már mini spoitok is szerepelnek, mióta az emberiség 
a tnivelődés némi magaslatára jutott. A labdajáték, 
versenyfutás, a torna külöinböző nemei megvoltak min-
den nép őskorában. A régi sportok egyike-másika azon-
ban sokkal kegyetlenebb, vadabb volt. Különösen a 
rómaiak kedvencz sportját, a gladiátor j á tékokat szok-
ták mint a vérszomjas kegyetlenség retientó példáját 
emlegetni, amely a müveit rónia egy ik legnagyobb 
szégyenfoltja. Színhelyük tudvalevőleg a köralaku czir 
kusz-ülőhelyek roppant sokaságától körülvett porondja 
volt szereplői az e czélra gondosan betanított, hatalmas 
t^slii gladiátorok, akikre győzelem esetén na*y dij, 
roppant népszerűség, legyózetés esetén rendesen halál I 
vart. Különböző fegyverekkel küzdtek : leggyakrabban 

az egyiknek tején rostélyos sisak, jobb karján és lábain 
vért, balkezében pajzs volt, fegyverül széles, rövid kar-
dot forgatott, inig ellenfele meztelenül, csak egy há-
romágú szigonynyal küzdött, de volt egy finom, erős 
vashálója is, melyet ha jobban fegyverzett ellentele le-
jére birt liuzni, övé lett a biztos győzelem. Ha a küz-
dők valamelyike legyőzve földre bukot t : a inásik nya-
kára illesztette fegyvere hegyét s körülnézett a kö-
zönség sorain, hogy mit kiván a közhangulat ? Ha a 
nép fölfelé emelte hüvelykujját, a vesztes gladiátorra 
ki volt mondva a halálos ítélet. A végső Ítéletet a dísz-
helyen Ülő hivatalnok, aki a játékot rendezte, adta meg, 
a császárság idejében a császár. 

Gábriel Kenyon. 
Angol rtijény. Irta: Chritfie Murray. 

„KrdukoN könyvtár*-ból 

bátba. Amint a meldoni gyorskocsi tz ajtó elé döcző-
gött, ó már ott állt, hogy fogadja a vele érkezhető 
vendégeket. 

Miként a felesége, mrs. ü r g l e je lentette , a kocsi* 
val két utas jött s a derék asszonyság, a várható nye-
reség reményében, mosolyogva fogadta őket a mint 
leszálltak. 

A7, első vékony termetű, mintegy harminezőt éves 
ember volt, egyszerű fekete szövetruhábau. Arcza simára 
volt borotválva s ez éppenséggel nem vált előnyére. 
Vonásai egyébiránt elég szabályosak voltak, de szeme 
nyugtalanul pillantgatott s ajka, ha ugyan az arcz isme-
rés tudomáuyában, vagy az emberi ösztönben van 
valami igaz, kegyetleu volt. 

Nyájasan bólintott fejével a fogadós ur és fe le -
sége felé. 

— Jó estét, m r s . ü r g l e : j ó estét, Org le . R e m é n y -
ben, uem feledtek még e l ? 

— Nem ám, sir, telelt John urg l e lassú de 
határozott modorban, — nem feledjük el, mister 
Gábriel . 

A másik utas, aki nagy bőbeszédüséggel adta ki 
az utasításokat inálhájáuak leszedésére nézve, melynek 
értéke fordított arányban álluatott a térfogatával , hír 
telen szempillantást vetett mr. Gábrielre s tovább cse-
vegett az emberekkel . 

Régóta uem láttuk már egymást , mondta mr. 
Gábriel . 

— Biz az igaz, felelt ü r g l e , borotvált állát va-
kargatva. — Régecskén láttuk egymást . 

- - Kaphatok itt egy szobát, nemde, meg valami 
enuivalót ? Jó lesz akár mi is. Es nem adhaluáuak egy 
embert, akivel levelet küldlietek a Nagyházba ? 

— Biz azt megtehetjük, sir, telelt a fogadós bi-
zonyos óvatos tartózkodással. — Hé, asszony, mr. Gáb-
riel szobát kér. 

Mr. Gábriel bement az asszony után s Ürgle maga 
maradt künn a tovább induló gyorskocsi mellett a má-
sodik utassal. 

— Annyi bizonyos, hogy ez a hely jónak Ígérke -
zik, szólt az utas. Bennem, mr. ü r g l e , egy talusi e u y -
het kereső egyéniséget szemlélhet. 

(Fol)tatáa kiWetketik.) 

Sullivan komoly, csaknem ünnepélyes hangon be-
szólt. Közepesnél valamivel alacsonyabb termetű volt 
arezra és alkatra félreismerhetetlenül angol, simára 
borotvált arczczal és állal és sajátszerüen mozgékony 
vonásokkal. 

Ahova az az ember megy, szólt Peltzer olyan 
lázas sietséggel, hogy egyik szava belekapott a má-
sikba, - - oda kell mennie önnek is. 

Ne mondja ! telelt mr. Suliivau az előbbi 
modorban. 

— Kizer ö r d ö g ! fakadt ki Peltzer, azt. gondoljá, 
hogy tréfálok hogy mulattatni akarom? . . . Ide hall-
gasson. Ne vesztegessük hiába az időt. Utána kell 
mennie annak az embernek. Meg kell tudnia mindent, 
ami felőle megtudható ; és nem szaóad engeduie, hogy 
bármi is eltérítse attól, hogy a sarkában legyen mind-
addig, inig meg nem tudja a nevét ós idáig nem kiséri 
ahol biztosan megtalálható, mikor szükség lesz rá. 
Megteszi ? 

Minek tenném? volt mr. Sullivan igen termé-
szetes viszontkérdése. 

— Mert pénzhez lehet általa jutni — talán sok 
pénzhez, de mindenesetre pénzhez — annyihoz, hogy 
a fáradsága busásan meg lesz fizetve. Tudjon ki min-
dent amit csak lehet, s hozza, vagy küldie el az érte-
sítést az ismeretes régi helyre - emlékszik? 

— Emlékszem, de mindez nagyon t itokzatos 
valami. 

— Nem lesz sokáig titokzatos. Megtesz i ? 
— No, mondta erre Sullivan, — én bizony a dol -

gomtól akár arra is kötelezhetném magamat, hogy a 
bolygó zsidót kövessem. Mondjon valami határozatot. 

— Most nem mondhatok többet, mint amit már 
mondtam. Pénzhez juthatunk általa mind a ketten. 
Neiu tudom megmondani, ineunyi lesz, de valószinülag 
s k. Sok lesz. Meglehet , hogy egyikünknek sem kell 
többé dolgoznia az életben. 

Erre a boldogító kilátásra mr. Suliiván elmosolyo-
dott. A henye életét mindig o lybá tekintette, miut a 
legkéjesebb elérhető ábrándot. Sohasem volt az rá nézve 
más, mint ábránd s uem is remélte, hogy valaha más 
lesz. Most azonnal i lmult arczárói a boldog remény 
mosolya. 

Miért nem megy utána m a g a ? kérdezte. 
— O s t o b a ! telelt Peltzer. - Egyetlen árva fillé-

rem sincs. Nem lát a szemétől ? kérdezte, arczát csak-
nem az orrához tartva társának. — Elment az e s z e ? 
Nem lát j i , mikor valaki komolyan beszé l ? 

Semmi kétség sem férhetett ahhoz, hogy Pe l tzer 
csakugyan óhajtja azt. amit mondott. Minden ize erről 
beszél. Mr. Sullivan nem tamáskodott többé s Peltzer 
meglátta ezt az arczán. 

— Elmegy ? Utána megy ? kérdezte . 
— No jó , nem bánom, válaszolt Sulliváu. — Meg-

adták a je l i . Hova megy az az e i u b e r ? 
— Londonba váltott j e g y e t : telelt Peltzer, erősen 

rázva a kezét . — El ne veszítse. Úrrá tehet mind a 
kettőnket. 

Moreau ezalatt már beült e g y kocsiba ; Sullivan 
követte a példát s e g y közeleső kupéba ült föl. A vo-
nal vez» tó megnézte a jegyeket , egymás után csapkod-
ták be az ajtókat s a vonat megmozdult . 

Peltzer előbújt a inálhák mögül s orrát odalapitotta 
az ajtó üvegtáblájahoz, mely a periontól elválasztotta. 
A vonat ezalatt gyors mozgásba jö t t s éppen el is tiiut 
már, mikor Peltzeruek a vállára ütöttek s egy liaug 
csaknem rokonszenves trétasáirgal szólalt m e g : 

— A h a ! A kedves Pe l t ze r ! Már milyen régóta 
keressük. 

Peltzer hátrafordult s régi ismerőst pillantott meg. 
De uem volt számára nyájas üdvözlete, sót legkisebb 
kedve sem volt ahoz, hogy elkísérje. De azért amannak 
a felszólítására icégis ellenmondás néikúl nem ment. 

Mikor néhány száz méternyire voltak, fölpillantott 
s ördögi vigyorgással kérdezte : 

— Miért? 
Kísérője , ki a párisi rendőrség egyenruháját v i -

selte, szintén csak egy szóval te le l t ; 
— Betörésért. 
Monsieur Gusláv Peltzer némán sóhajtott s szót-

lanul ment tovább a rendőrrel. 

IV. 
— John I 
— H a l l o m ! 
— Ugyan kérlek, kelj föl. Sohasem láttam még 

ilyen embert . A gyorskocsi jön már fölfelé s két ur 
ül a tetején. 

John otthagyta a „Kirá ly és A l k o t m á n y ' czimet 
viselő kitünü vendéglő konyhájának kényelmés sutját, 
leje főié emelte a két k u j á t , miközben csodálatosan 
nagyot ásított s kilépett a házból, útközben n a g y n e h e -
zeu erőltetve bele magát egy ódivatú fecskefarkú k a -

Kakao es osokolíidé kedvelók figyelműbe: 
HoVf J á n o s - f é l e 

a legcsekélyebb zsírtartalmú, azúrt Igen könnyen 
en:o32thuLö, noha sem okoz székrekedést, mind-
nz.Mtnl ritka finom Ize mellett kiv&lóan olosó 

Valódi caakla 
Hoff Jáuoa 

uovvel éa at orostiaii-védjafyryal 
Csomagok á V« kgr. 00 fillér 

> • ' / . . 60 » 
Mindenütt kaphat*. 

Müncheni sör (Spatenbrau) 
eredeti töltésekben, valamint nagy választék bel-
és külföldi palaczkborokbau és p e z s g ő k b e n 
Waisbecker Ede utódaSchaar JÓZSefnÓI Kőszegen. 

11/1906, 

Árverési hirdetmény. 
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881 évi L X . t.-

cz. 102. § a értelmébeu ezennel közhírré teszi , hogy a 
kőszegi kir. járásbíróságnak 1905. évi V. 376 . számú 
végzése következtében Dr. R o s t o v i c h Gyu la ügyvéd által 
képviselt B a y e r Pau l a térj Ungar Antaliié j avára U n g á r 
Anta l ellen 6000 K. s jár. erejéig 19u5. évi deczember 
hó 30-án foganatosított kielégítési végrehajtás utján le-
és fölültoglalt és 1152 K. 40 f - re becsült következő in-
góságok, u m.: bútorok, bolti rőfös és rövidáruk, üz-
leti berendezés stb. nyilvános árvaréseii eladatnak. 

Mely árverésnek a kőszegi kir, járásbíróság 1905. 
évi V. 316 /2 számú végzése folytán 6JO» kor. — fii. 
tőkekövetelés, ennek járulékai és bíróilag már meg -
állapított költségek erejéig, Rohonczon leendő megtar -
tására 

1906. évi február hó 5-ik napjának 
d. e. 10 órája. 

határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az ér iu-
tett ingóságok az 1881. évi L X . t . -cz . 107. ós 1«>8 §-ai 
értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet ígérőnek, 
szükség esetén becsáron alul is, el fognak adatni . 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat máaok 
is le és felülloglalták és azokra kielégítési j o g o t uyer -
tek volna, ezen árverés az 1881. évi L X . t . - cz . 120 §. 
értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Kőszeg , 1906. évi január hó 78 napján. 

R U H A G y u l a , 

kir. bir. végrehajtó. 

H a d é h á z t e ^ k ! 
A K i rá ly -utou a 636/b sz. ház szomszédságában 
mintegy 3 09 [J öl területű házhely eladó. 

Bővebb felvilágosiiás a Király-ut 630 . sz. a. 
nyerhető. 



l ^ i i ö k ö k l e g j o b b m l i i ó M ' t f ü 

természetes fehér és vörös bort 
( í e g z á r d i somló i ó b o r , balatonfüredi , órs i , kő -

t o v á b b á kőszegi udvari sört 
paíaczkokban áiusit MaitZ JüZ86f, belváros 5 * . 

(Türk-féle biiz). 

Meghívás 
a K ő s z e g i T a k a r é k p é n z t á r n a k 

1906. evi február ho 25. napjan d. e. 10,s órakor Kőszegen saját helyisegében tartandó | 

rendes évi közgyűlésére. f 
n i 

N a p i r e n d : gj 
I A z i f í a z g a t ó s á g é s f e l ü g y e l ő b i z o t s á g j e l e n t é s e , a z lí)Oő. é v i i i / l e l k i n i i i t n t á s J4| 

és m é r l e g e l ő t e r j e s z t é s e , a t i s z t a n y e r e m é n y f e l o s z t á s a « s a f e j » » » e u l v é n y m e g a d á s a 
f e le t t i h a t á r o z a t h o z a t a l . , raj 

2 . A z a l a p s z a b á l y o k l i , 3Ü, 5 4 . é s 75 § § - a i u a k m ó d o s i t á s n . J r 
;{ A / , i i M / . g a t ó s á g i elnö. ' i , a l e l n ö k , f e l ü g y e l ő b i z o t t s á g i r e n d e s , s 2 p ó t t a g n a k 

n g y i g a z g a t ó t a g n a k ^ é v i , 2 i g a z g a t ó s á g i t a g n a k 2 é v i s 1 i g a / g a i ó s a g i l a k n a k m 
1 e v i i d ő t a r t a m r a v a l ó v á l a s z t á s a . |iJ 

ü l 
A közgyűlésen az a részvényes bir szavazati j ogga l , a kinek részvénye 3 hónappal a köz - (ílÜ1 

gyűlés elótt a takarékpénztár részvénykönyvében nevére be jegyeztetett s a ki részvényét a szel- l i ] 
vényivvel egyiitt 8 nappil a közgyűlés elótt a hivatalos órák alatt a takarékpénztárnál letette. Ili 

Az Uzleikimutatás s mérleg a közgyűlést megelőzőleg 8 nappal az intézet helyiségében b l 
betekinthetók. j j g 

- A - z i g r a z g a t ó s á g . nü 

E (Utáuuyomás nem dijaztatik. ) h 

féllliliiil^ 

Legtisztább természetes 
r A J R l U i M Í Q ; R R A § 
I ^ á m o s orvosi szakvélemény 
a l p j á n kitűnő g y ó g y h a t á s ú 

köszvény, húgysavas lerakodásoK 
gyomor-és bélbetegségeknél. 
Különlegesség gyomorégés ellen. 

A v i lághírű D E L A W A R E adja a l e g j o b b b o r t 

Oltani, permetezni nem kell! 
.1 M x ö I Ő M z e t k i i i c n e . 

\ p l i y l o x t í r á i i a k e l l e n t á l l ! ! 

Lei i á -át és á r j e g y z é k e t i n g j é n kü düuk b á r k i n e k 

S z ő l ő o l t ^ r d z ^ ^ o l s : 

mérsékelt aron kaphatok. 

N a g y m e n n y i s é g ű s i m i és gyökeres i»t> .i var.* sj.'ii <-
vessző-eladás. — Cun : 

n i ^ i i i i o . 

A kőszegi hegyforrás-szikvizgyár-részvénytársaság 
a z 1 9 0 6 . év i f e b r u á r h ó i S - á n d é l e l ő t t f é l II ó r a k o r , 

Kö tegen , a városh&z tan&cster inéban tartandó közgjüléa 

í » i i i í e ^ k o % s í mi i s i m a i 

1. A z igazgatóság és felügyelő-bizottság jelentébe, az 1 9 0 5 . évi üzletkimutatás ég 
mérleg előterjesztése, a nyeremény hovalorditási, az igazgatóság és felUgyelő-bizoitságnak adan-
dó (elmenté* iránti határozat hozatal. D t w k o a r U e i t 

mjnl.iM vis. f)nn nr.t tc'iinlrí allra 
tu- KII- u J h.» Jleidcnőcn • U 
kh mfiff Q.H turb un HalMki till .4 
•üt hm:' . • • . riríúB un innen ll|( 
«rim.:fn irtfrn k'uit iriiur. 
k. H«un,(«ra. <• irl i„ .Imhff W Sáridat. 

J .> g y 7. e t : a kn/gvfilértcn r-nk oly ré«/vénye< g\akorolhaija a/avarati jugAl, a kínok rénr.vénve h ké/gvü-
lém megelőzőleg 3 hóval a: jAt nmére átratott én a küzgi ülé* elölt 3 nappal a lir*a-ág pn/iAro-AnAI fa kőnzegi takarék-
pénztárban Wai^beoker K i l n l ) nzelvényejre I <• te> «111 leletetett. 

10 N7H>a'a nál lobbei Kein részéről, nem mint meghálál ma/.ott egy nW.vcnyes nem birhnt. 
A< Q'lelk imutatá* e* mérleg a kö/^vulént niegelo/.oleg S nappal a társáéiig pénztárosánál (ug\anotl) 

betekinthető. 

szállít a legszebb és legújabb Jajokban 

k e r t é s z e t i t e l e p e 

Temesvárott, Á r p á d t e l e p . 

Árjegyzék i n g y e n es bérmentesítve . 

c o o o o w o o o o o o o o o 
3yorjy lavag Vfdjegy György lovag vrdjegy 

T T a v á r O ^ Á " M i n ( , e n (1',rHl1 ""PI'HII a Hchirnt névvel 
v tixüla é« mont káró* alkMrénzhöl. 

T Ó f c á l l á S " 2 5 0 0 0 k o r 0 l , á t fi,9t "clticht Oyürgy rég 
W U v f U l A S a Au»aigban bárkinek, a ki babi/.oiiyitja, h»gy 
H/appana * Schirht nérTel, valamely káró* keveréket tartalma/.. 

V é d j « g F : I 

á L in iment. C a p s i c i comp., 
i CBrgoay- Pain - ExpeUer pótléka 

egy réfjónak huonyult házistor, mely 
iiJ* tótib rmot 36 iv 6U lenobb fi)dak>nt« 
flhllapitó airmek biionyult kiarvénynéi, 
•ttXMLl éa mcgkftléMluiM twiérsoöiw-
kÁ^pen hasen&lTa. 

F i fyo lmer te tés . 8ilioy hamMÍtrinyui 
miatt bevá&artáskor óvatouk U f j u u k ét 
ot&k olyan üvegot fogadnánk aL, a maly a 
, Ho-sony" vé4]egygv«l efl a RicMer o<ég* 
;"(ryzrá9ol ellátott dobotba rvx orxnafalra. 

. * v e f « k t » o 80 flllar, 1 kor. 40 .L te 
2 korona f* ágyttólrto miodnn f j b f j ' 

^rtárbao kapkaló. «*• Fteaktár: T l r l l 
t » l l l f f j 4 g y a f n i i i > i l . I i l i p n t l l . 

( „ S z a r v a s " v a g y „ k u l c s " - s z a p p a n t 

Mindennemű ruha és 

mosási módszer részére A szilieket emeli fénylóvé 

* legjobb és legolcsóbb, éa világossá teszi 

M S u m U ^ I íí í ít 
A vAsárUsnál különösen ügyeljünk arra, hogy minden darab szappan 

áciliclit* névvel és a „szarvas* vagy a ,ku lcs " véd jegygye i legyen ellátva 

N y o m ^ u F e i f l i^yaU l ^ r v u r o m d ^ á i i a . . KOmegtn, 

„ S C U I a E T " - S Z A P P A M I 

Megtakarít pénzt, időt és faradságot A ruhái kíméli és megóvja 

Hófeh ; r ruhát ád. 

Mühle Á r p i d 

Chrisanthemnmokat 
J a p á n i 

- A - z i g - a z g r a t ó s á g r . 

S z i g y i r t ó és T a k i t s 
szőlőtelc j - tu la jdonosok . 

T e l e p : 
Központ i i r o d a : I V I s ö - N e g C K Ü ( S o m o g y m. ) 

H a z a t í ü í i ő é k ! kerestetnek a vidékre magas százalék mellett a 26 év 
óta fenná l ló és hatszor kitüntetett r e d ö n y - g y á P 
által gyártmányaik és veud^glósök részére való e g y e „ 
újdonságok értékesítésére, rtjánlatok eddigi működésük 

megjelölésével küldendők 

C . l í l e m i l t r a u i i a i i i . B . 

H a k t á r t Janosa Gyuianal Kőszegen 
vaJamlnt mlodea t uí ibi hú üzletbea. 

F r - á s igazgatoaag Soskut. Vasm 

Kapható minden gyogyyerfártan ésásványvu köfEstedéstien 
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